
St. John the Baptist – Our Lady of Good Counsel 
A Vincentian Community  

 

Parish Staff & Co-Mission 
Fr. Astor L. Rodríguez, C.M. – Pastor 
Fr. Stephen Cantwell C.M. - Assistant 

Bishop Alfonso Cabezas, C.M.  
Deacon Isaac Duncan – Associate 

Ms. Jeannie Ortiz – Dir. Faith Form. & Pastoral Associate 
Mr. Froylan Flowers – Building Engineer 

      Mrs. Betsy Rodriguez – Office Manager/ Parish Secretary 
Ms. Janet Rivera – Financial Administrator 

 

Office Hours / Horario de la Oficina 
333 Hart Street, Brooklyn, NY 11206 ~ (Tel) 718-455-6864 (Fax) 718-455-2348 

Parish Email: frontoffice@stjohnthebaptistrcc.org   Website: http://stjohnsbrooklyn.org 

8:00 AM – 4:00 PM Monday through Friday * 8:00 AM – 4:00 PM Lunes a Viernes 
4:00 PM – 6:00 PM Saturday / Sábado  

 

Weekday Masses – Misas Diarias 
     Our Lady of Good Counsel                      St. John the Baptist 
           915 Putnam Avenue             333 Hart Street 
           Brooklyn, NY  11221         Brooklyn, NY  11206 
 

8:00 AM – Tuesday/ Martes (Spanish)       9:00 AM – Tuesday (English) 
8:00 AM – Wednesday/ Miércoles (English)      9:00 AM – Miércoles (Español) 
7:00 PM – Thursday/ Jueves (Spanish)       9:00 AM – Jueves (Español) 
6:00 PM – Exposition First Thursday                                                                                        9:00 AM – Viernes (Español) 
7:00 PM – Friday/ Viernes (Spanish)       9:30 AM – Exposición Primer  
             Viernes 

Sunday Masses / Misas Dominicales 

9:00 AM – English Mass         5:00 PM—English – Saturday 
11:15 AM – Misa en español        10:00 AM – Misa en español 

                    12:00 PM – English Mass  
 

Baptisms/ Bautismos: Every first Sunday, Cada primer Domingo del mes.  
Confessions Saturday/ Confesiones los Sábados 4:00 PM 

Faith Formation (Catechists)/ Formación en la Fe (Catequesis): Sundays/ Domingos 9:30am – 11:30am at St. John the Baptist 
R.C.I.A. Youth-Adults/ R.I.C.A. Jóvenes-Adultos: en español en la misa de las 10am, in English 12 noon mass at St. John the Baptist 

Marriages/ Matrimonios: please come see Parish Secretary or Father/ vengan a hablar con la secretaria o el Padre 
Vocations (Priest or Religious Life) Vocaciones (Sacerdocio o Vida Religiosa): Come speak to Father/Vengan a hablar con el Padre 

 
 
In OLGC groups/NSBC grupos: 
Sagrado Corazón: 3er domingo 
Holy Name: 2nd Sunday 
Rosary Society: 1st Sunday 
St Vincent de Paul Society: 2nd Saturday 
Jornada/Youth Group: Friday nights 
Garífunas: Wednesday 7pm 

In SJB groups/grupos: 
Sagrado Corazón: Primer domingo 

Ladies Sodality: 1st Sunday 
Cursillistas: Miércoles 7-9pm 

Círculo de Oración: Lunes 7-9pm 
English Prayer Group: Monday 7-9pm 

Youth Group: Tuesday 7-9pm 
Young Adults: Bimonthly on Tuesday 7pm 

 

THIRTY THIRD SUNDAY OF ORDINARY TIME 
TRIGÉSIMO TERCER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Services in Saint John’s/ 
Servicios en San Juan Bautista 

Thrift Shop/Ropero Parroquial:  
Monday, Wednesday and Thursday  

Lunes, Miércoles y Jueves  
From/de: 10am – 12:00pm 

Pantry/Despensa: Tuesday 7:00am 
Tuesdays/Martes 7:00am 

https://stjohnsbrooklyn.org/


THIRTY THIRD SUNDAY OF ORDINARY TIME: PERSEVERING IN FAITH AND SERVICE    

        
 We are almost finishing our liturgical year with this apocalyptical reading in today’s gospel from 
Luke. The gospel opens with them admiring the temple of Jerusalem, just like we can also contemplate 
many great places of worship around the world. Structures in which many collaborated for gathering, 
praise and the sharing of the gifts. They are reminded that the temple will not be there in the future, it will 
be destroyed. Quickly, they ask: when will this happen? Jesus animates them to be vigilant, many will 
come and try to shake them down, but we are called to be firm, to persevere in our faith.  
 Like many of us of a certain age, we have had our share of losses. Great things, people, structures... 
and when we face loss, it shatters our world (9/11 attack, the destruction of the Twin Towers, the sudden 
loss of a loved one). After our shock, we start planning on how things have to be different, changes don't 
always come. I feel that Jesus wants us to be focused, to look past the exterior of all things, looking into 
the deeper meaning of relationships, structures and finally in the way become Christ-like for others. This 
requires a daily commitment, revision of lives and efforts that help us grow and deepen our Christian life.  
 Jesus also mentions that this is a time of witnessing our faith. It is truly easy to profess our faith in 
the Sunday community gathered in the warm church. It is easy, after some studying, to pass an oral or  
written test in preparation for the reception of a sacrament. It is easy to put on a mask as we carry our     
obligations. Jesus talks about testimony, witnessing our faith before others. That is going and doing what 
we have lived, what we have taught, taking the Good News to those near and far.  
In that state is where we find our true self as a people of God.  
 Today is the Third Day of the Poor, Jesus said that we will always have the poor with us, but not 
because of this do we have to give up. Something always can be done and change can come about if we 
truly do what we have to. Let us finish with some of Pope Francis' words:  
"Dear brothers and sisters…I encourage you to seek, in every poor person whom you encounter, his or her 
true needs, not to stop at their most obvious material needs, but to discover their inner goodness, paying 
heed to their background and their way of expressing themselves, and in this way to initiate a true                   

fraternal dialogue."             In Christ and Saint Vincent, Fr. Astor 

 

TRIGÉSIMO TERCER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO: PERSEVERAR EN FE Y SERVICIO 

 Casi estamos terminando nuestro año litúrgico con esta lectura apocalíptica del evangelio de Lucas de hoy. 
El evangelio comienza con ellos admirando el templo de Jerusalén, al igual que también podemos contemplar 
muchos grandes lugares de culto en todo el mundo. Estructuras en las que muchos colaboraron para reunir, alabar y 
compartir los regalos. Se les recuerda que el templo no estará allí en el futuro, será destruido. Rápidamente, 
preguntan: ¿cuándo sucederá esto? Jesús los anima a estar atentos, muchos vendrán e intentarán sacudirlos, pero 
estamos llamados a ser firmes, a perseverar en nuestra fe. 
 Como muchos de nosotros de cierta edad, hemos tenido nuestra parte de pérdidas. Grandes cosas, personas, 
estructuras ... y cuando enfrentamos la pérdida, destruye nuestro mundo (ataque del 11 de septiembre, la 
destrucción de las Torres Gemelas, la pérdida repentina de un ser querido). Después de nuestro shock, comenzamos 
a planificar cómo las cosas tienen que ser diferentes, los cambios no siempre llegan. Siento que Jesús quiere que 
estemos enfocados, que miremos más allá del exterior de todas las cosas, que busquemos el significado más 
profundo de las relaciones, las estructuras y, finalmente, que seamos como Cristo para los demás. Esto requiere un 
compromiso diario, una revisión de vidas y esfuerzos que nos ayuden a crecer y profundizar nuestra vida cristiana. 
 Jesús también menciona que este es un momento de testificar nuestra fe. Es realmente fácil profesar nuestra 
fe en la comunidad dominical reunida en la cálida iglesia. Es fácil, después de estudiar un poco, aprobar un examen 
oral o escrito en preparación para la recepción de un sacramento. Es fácil ponerse una máscara mientras llevamos 
nuestras obligaciones. Jesús habla sobre el testimonio, testificando nuestra fe ante los demás. Eso es ir y hacer lo 
que hemos vivido, lo que hemos enseñado, llevar las Buenas Nuevas a quienes están cerca y lejos. 
En ese estado es donde encontramos nuestro verdadero ser como pueblo de Dios. 
 Hoy es la tercera jornada de los pobres, Jesús dijo que siempre tendremos a los pobres con nosotros, pero no 
por eso tenemos que renunciar. Siempre se puede hacer algo y se puede lograr un cambio si realmente hacemos lo 
que tenemos que hacer. Terminemos con algunas de las palabras del Papa Francisco: 
"Queridos hermanos y hermanas ... Les animo a buscar, en cada persona pobre con la que se encuentren, sus 
verdaderas necesidades, no detenerse en sus necesidades materiales más obvias, sino descubrir su bondad interior, 
prestando atención a sus antecedentes y sus forma de expresarse y de esta manera iniciar un verdadero diálogo 

fraterno ".         En Cristo y San Vicente, el P. Ástor 

      



Mass Intentions / Intenciones de Misa 
 

Thirty Third Sunday of Ordinary Time 
 Trigésimo Tercer Domingo de Tiempo Ordinario 

 

November  17 / 17 de Noviembre 
Mal 3:19-20a / 2 Thes 3:7-12 / Lk 21:5-19 
 

Our Lady of Good Counsel / Nuestra Señora del Buen Consejo 
 9:00AM  People of the Parish 
 11:15AM Damas del Sagrado Corazon de Jesus,  
   Acción de Gracias a Padre Jesus 
 
St. John the Baptist / San Juan Bautista 
 10:00AM Divino Niño Jesús, En Acción de Gracias al Sagrado 

   Corazón de Jesús, Octavio Gutierrez (D),  
   Maria Cristina Torani (D) 
 12:00PM Nathan Lops (D), Philogen Etzie (D),  
   Ameno and Marie Alexis (D), Lesly Salomon (D), 

   Florence Shamoun (D), 
        

Monday, November 18 / Lunes, 18 de Noviembre St Rose Phillipe Duschene 
                                            Dedication of Basilica St. Peter St. Paul, Apostle 
1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63 / Lk 18:35-43 
No Masses / No habrá misas 
 

Tuesday, November 19 / Martes, 19 de Noviembre 
2 Mc 6:18-31 / Lk 19:1-10 
8:00 AM  Nuestra Señora del Buen Consejo ~ People of the Parish 
9:00 AM  San Juan Bautista ~ Misa por el Pueblo 
 

Wednesday, November 20 / Miércoles, 20 de Noviembre         
2 Mc 7:1, 20-31 / Lk 19:11-28                                            
8:00 AM  Nuestra Señora del Buen Consejo ~ People of the Parish 
9:00 AM  San Juan Bautista ~ Misa por el Pueblo 
 

Thursday, November 21 / Jueves, 21 de Noviembre                 Presentation of  
1 Mc 2:15-29 / Lk 19:41-44             the Blessed Virgin Mary 
9:00 AM San Juan Bautista ~ Ulysses Calixto (D) 
7:00 PM  Nuestra Señora del Buen Consejo~ Misa por el Pueblo 
 

Friday, November 22 / Viernes, 22 de Noviembre         St. Cecilia 
1 Mc 4:36-37, 52-59/ Lk 19:45-48 
9:00 AM  San Juan Bautista ~ Michelle Marquez (D) 
7:00 PM   Nuestra Señora del Buen Consejo ~ Misa por el Pueblo 

 

Saturday, November 23 / Sábado, 23 de Noviembre                    St. Clement I 
               St Columban, Bl. Miguel Augustin Pro, Bl Enrichetta Alfieri SDC  
1 Mc 6:1-13 / Lk 20:27-40         
5:00 PM St. John the Baptist - People of the Parish 

 

Solemnity of Our Lord Jesus Christ, King of The Universe 
 Nuestro Señor Jesucristo, Rey Del Universo 

 

November  24 / 24 de Noviembre                         
 2 Sm 5:1-3 / Col 1:12-20 / Lk 23:35-43                                   

 
Our Lady of Good Counsel / Nuestra Señora del Buen Consejo 
 9:00AM  Melinda Goodridge (D), Delroy Tawdeen (D) 
 11:15AM Misa por el Pueblo 
 

St. John the Baptist / San Juan Bautista 
 10:00AM Ulysses Calixto (D), Juan Mercado (D),  
   María Suzana Rodriguez (D) 
 12:00PM People of the Parish 

 

Rest In Peace 
Maria Cristina Torani, Florence Shamoun 

Let us pray for our sick 
 

Merciful and loving Lord, watch over 
your sick and homebound.  May they feel 

the comfort that only you can  
provide and heal them, for they  

confide in you! 
 

Margarita Álvarez, Sonia Andrews,  Rosanna 
Barreto, Carmen Badillo, Beverly Baltazar, 
Trinidad Batista, Claire Beaupierre, Ralph 

Bello, Aida Brown, Carmen Brown, 
Maybelline and Charles Brown, Denise  
Campbell, Millie Carmona, Catherine    

Chimelio,  Cathy Cisneros; Carlos Cortes, 
Lydia Cortes, Norma Cortés, Gloria Cruz,    

Peru Cunningham, Marlin Diaz, Urlina Diaz, 
Joyce Didomenico, Grisel Donet Silva,              

Gabriela Noelle Espinosa, Iris Fantauzzi,       
Enrique M.  Febre, Marta Febre, Carmen & 
Albert Félix, Frank  García, Mollie Golden, 

Betsy González Rivera, Luz Benítez Guzmán,                               
Joel Hannays,  Polly Henry, Vicente           

Hernández, Ina Johnson, Javonni Johnson, 
Margaret Kemp, Clifford L King, Marie King, 
Héctor Lao, Sonia Lugo, Janerett McQuiller, 

Jessie McQuiller, Carmen Martes, Doris   
Martínez, Lina Martínez,  Francisca            

Gil-Merino, Johnnie Mitchell, Cassandra  
Moise, Mary Montoute, Julio Negron, Carlos 

Ortiz, Carmen Justina Rivas, Joel Rivera,  
Wilson Rivera, Vicente Reyes, Lorraine 

Rhamdas, Fedora Roberts, Olga Rodríguez, 
María     Rolón, María Román, David Rosa, 

Héctor  Rosa, Christopher Rosbough,        
Gregory Schmitt, Chelsea Silva, Catherine 

Simeón,  Marie-Therese Simms, Juana Felicita 
Soriano, Luis Soto, Olga Soto, Ramona  Soto, 
Margaret Thomas, Domitila Torres, Lorraine 

Yon, Nancy Yon Cherry, Israel Zayas,  
Isabel Zúñiga. 

 
Oremos por nuestros enfermos 

Dios misericordioso, vela sobre tus  
enfermos, que sientan Tu consuelo y 

sánalos porque confían en ti! 
 

Masses/ Misas 
 

A beautiful way to remember our loved 
ones is by offering a mass for them.  
        Come in or call the main  office.  

Mass offering is $15.00 
 

Una manera de recordar a nuestros    
seres  queridos es ofrecer una misa por 

ellos.  Vengan a la oficina o  
llamen para apartar la suya             

Ofrenda de misa: $15.00 



Third World Day of the Poor: “The hope of the poor shall not perish for ever” (Psalm 9:18). 
 
“The hope of the poor shall not perish for ever”. This message from the words of Psalm 9 is the     
central theme of this Third World Day of the Poor. It is a gaze full of hope, addressed to those who 
know how to grasp the certainty that the Lord will intervene in the most diverse situations of life. 
In his Message for this Day, Pope Francis offers through the words of the Psalmist, that speak              
remarkably well of the reality with our times, despite the distance in time, a touching definition of the 
poor: those who “put their trust in the Lord” (n. 3). They are those who “trust in the Lord” because 
they know him, which is to say, they have a “personal relationship of affection and love” with God. 
The poor cannot remain forsaken in their hope and God intervenes in their favour to give them back the 
dignity lost and free them from the slavery of the insecurity of marginalization. 
Hence, the reflection on the concrete commitment that we are all called to undertake “in the events of 
everyday life”. A commitment that “goes beyond initiatives of assistance. Praiseworthy and necessary 
as the latter may be, they should have the goal of encouraging in everyone a greater concern for    
individuals in any kind of distress” (n. 7). Pope Francis returns to a theme that is particularly dear to 
him: “Before all else, the poor need God and his love, made visible by “the saints next door”, people 
who by the simplicity of their lives express clearly the power of Christian love. God uses any number 
of ways and countless means to reach people’s hearts. Certainly, the poor come to us also because 
we give them food, but what they really need is more than our offer of a warm meal or a sandwich. 
The poor need our hands, to be lifted up; our hearts, to feel anew the warmth of  affection; our   
presence, to overcome loneliness. In a word, they need love” (n. 8). It is a challenge, therefore, to 
know how to look at the essence and to live the words of Jesus “as you did it to one of the least of 
these my brethren, you did it to me” (Mt 25:40). 
 
 
Tercer Día Mundial de los Pobres: "La esperanza de los pobres no perecerá para siempre" (Salmo 9:18). 
 
"La esperanza de los pobres no perecerá para siempre". Este mensaje de las palabras del Salmo 9 es 
el tema central de este Tercer Día Mundial de los Pobres. Es una mirada llena de esperanza, dirigida a 
aquellos que saben captar la certeza de que el Señor intervendrá en las situaciones más diversas de la 
vida. 
En su Mensaje para este día, el Papa Francisco ofrece, a través de las palabras del salmista, que hablan 
notablemente bien de la realidad de nuestros tiempos, a pesar de la distancia en el tiempo, una 
definición conmovedora de los pobres: aquellos que "confían en el Señor". ”(N. 3). Son aquellos que 
"confían en el Señor" porque lo conocen, es decir, tienen una "relación personal de afecto y amor" 
con Dios. Los pobres no pueden permanecer abandonados en su esperanza y Dios interviene a su favor 
para devolverles la dignidad perdida y liberarlos de la esclavitud de la inseguridad de la marginación. 
Por lo tanto, la reflexión sobre el compromiso concreto que todos estamos llamados a asumir "en los 
eventos de la vida cotidiana". Un compromiso que “va más allá de las iniciativas de asistencia. A 
pesar de lo loables y necesarios que sean estos últimos, deben tener el objetivo de alentar a todos en 
una mayor preocupación por las personas en cualquier tipo de angustia ”(n. 7). El Papa Francisco 
regresa a un tema que le es particularmente querido: "Antes que nada, los pobres necesitan a Dios y 
su amor, hecho visible por" los santos de al lado ", personas que por la simplicidad de sus vidas 
expresan claramente el poder de los cristianos. amor. Dios usa cualquier cantidad de formas e 
innumerables medios para alcanzar los corazones de las personas. Ciertamente, los pobres vienen a 
nosotros también porque les damos comida, pero lo que realmente necesitan es más que nuestra 
oferta de una comida caliente o un sándwich. Los pobres necesitan nuestras manos para ser 
levantados; nuestros corazones, para sentir de nuevo el calor del afecto; nuestra presencia, para 
vencer la soledad. En una palabra, necesitan amor ”(n. 8). Es un desafío, por lo tanto, saber mirar la 
esencia y vivir las palabras de Jesús "como lo hiciste con uno de estos hermanos míos, me lo hiciste a 
mí" (Mt 25:40). 



Saint Vincent de Paul quote for the week:  
To love Christ is to love the Poor 

 
The third reason you have for continuing these holy works 
is the honor that Our Lord brings from them. As well? 
Because it is an honor for him to enter his feelings, follow 
them, do what he did and do what he has ordered. Well, 
their most intimate feelings have been to care for the poor 
to cure them, comfort them, help them and recommend 
them; in them it is in whom he put all his affection. And he 
himself wanted to be born poor, to receive the poor in his 
company, to serve the poor, to put himself in the place of 
the poor, until he said that the good and evil we do to the 
poor will consider them as deeds to his divine person. 
Could he show a more tender love to the poor? And what 
love can we have for him if we don't love what he loved? 
There is no difference, ladies, between loving him and 
loving the poor in that way; serving the poor well is 
serving him; is to honor him properly and imitate him in 
our behavior. 
 

 
 
 
 
 
 
 

Frase de San Vicente de Paúl para la semana:   
Amar a Cristo es amar a los Pobres 

 
El tercer motivo que tenéis para proseguir estas obras tan 
santas es el honor que Nuestro Señor saca de ellas. 
¿Cómo así? Porque es para él un honor entrar en sus  
sentimientos, seguirlos, hacer lo que él hizo y realizar lo 
que él ha ordenado. Pues bien, sus sentimientos más      
íntimos han sido preocuparse de los pobres para curarlos,       
consolarlos, socorrerlos y recomendarlos; en ellos es en 
quienes ponía todo su afecto. Y él mismo quiso nacer    
pobre, recibir en su compañía a los pobres, servir a los 
pobres, ponerse en lugar de los pobres, hasta decir que el 
bien y el mal que les hacemos a los pobres los considerará 
como hechos a su divina persona. ¿Podía acaso            
demostrarles un amor más tierno a los pobres? ¿Y qué 
amor podemos nosotros tenerle a él si no amamos lo que 
él amó? No hay ninguna diferencia, señoras, entre amarle 
a él y amar a los pobres de ese modo; servirles bien a los 
pobres es servirle a él; es honrarle como es debido e    
imitarle en nuestra  conducta. 

PARISH GIVING—November 10,  2019 
 
   

    SJB   OLGC 

Sunday Collection   $2107  $597 
Utilities   $364  $72 
Virgen de Fatima Rosary   $130 

 
Thank you for your offering / Gracias por su ofrenda 

 
 
 

 
 

Annual Appeal Update 
 

 Appeal 2019 Goal: $20,450 
 Amount Pledged: $25,876.00 
 Already paid: $18,916.00 
 Balance: $6,960.00 
 Pledges as of 11/11/19: 141 
 97 completed, paid their pledges.   
 45 need to complete, pay their pledges 

Thank you for your collaboration! 
 

Apelación Anual Actualizada 
 

 Meta de la Apelación 2019: $20,450 
 Cantidad Prometida: $25, 876.00 
 Cantidad Pagada: $18,916.00 
 Balance: $6,960.00 
 Promesas hasta el 11 de Noviembre 2019: 141 
 97 completadas, han pagado su promesa 
 45 necesitan completarlo 

¡Gracias por su colaboración! 

                         Our Lady of Good Counsel 
                       Nuestra Senora del Buen Consejo 

 
                      Every Sunday / Todos los Domingos 

 
St John the Baptist / San Juan Bautista 

Sunday, November 24th, 2019 
Domingo, 24 de Noviembre  

      Protecting God’s Children 
  Protegiendo a los Niño's de Dios 

 

English Workshop 
 

Sunday,  November 17 
Immediately following the Spanish Mass 

 

Por please contact Mr. Janet Rivera-Espinosa 

 
 
 
 
 
 
 

Invite all Youth to a Presentation of  
“The Blessings You Forget To Count” 

& 
Holy Hour 

 
Wednesday, November 20th, 2019 

7PM 

 

Youth Group 

St John the Baptist Parish 



       Come Visit our Religious Articles Section at SJB 
 

Rosaries, Mugs, Bibles, Prayer Books,  
Bracelets,  Holy Water Bottle, Book Marks 

 

 
Venga a visitar nuestra sección de  

Artículos Religiosos en SJB 
 

Rosarios, Tazas, Biblias, Libros de Oración, Brazalete,  
Frasco para Agua Bendita, Marcador de libro 

Follow us on all social media outlets and our webpage: 

On Facebook: St John the Baptist Roman Catholic Parish: 
 

Instagram:stjohnsbrooklyn11206:   
 

Twitter: stjohn_brooklyn: 
 

Webpage: https:stjohnsbrooklyn.org/ 
 

Email your bulletin announcements 
brodrguez@stjohnthebaptistrcc.org 

 

If anyone is social media savvy and would like to help us         
keep these sites updated, please contact Ms. Betsy or 

Fr. Astor at  the main office.  Thank you! 

Si alguien tiene buen conocimiento de los medios sociales 
  y le gustaría ayudarnos a mantener nuestro paginas 

   sociales al día, por favor comuníquense con Sra. Betsy o  
P. Ástor en la oficina principal. ¡Gracias! 

 
 
 

      Grupo de Oración Carismática 
    Se reúnen cada martes a las 7PM  
    En la Iglesia de San Juan Bautista 

      8000 Utopia Parkway 
Queens, NY 11439 

718 990-2000 
www.stjohns.edu 

 
 
 

 
 

Saturday, November 23, 2019 
9:30AM -2:30PM 

ORACIÓN PARA LA JORNADA  
MUNDIAL DE LOS POBRES 2019 

 
Dios amoroso, 
abre nuestros oídos para escucharte 
en el clamor de aquellos viviendo  
en pobreza. 
Abre nuestros ojos para ver te  
en las vidas de los oprimidos. 
Abre nuestros corazones para  
encontrarnos contigo en los demás 
y responder con misericordia y compasión. 
Derrama tu gracia sobre nosotros, 
para que crezcamos 
como Tu pueblos fiel.  
Siempre buscando tu reino  
de Verdad. Justicia y Paz. 
Por Cristo nuestro Señor. Amen 

WORLD DAY OF POOR PRAYER 
2019 

 
Loving God, Open our ears to hear you 
in the cry of those living in poverty. 
Open our eyes to see you  
in the lives of the oppressed.  
Open our hearts to meet you 
 in others and to respond  
with mercy and compassion.  
Pour out on us your grace,  
so that we may grow 
 as your faithful people,  
always seeking your kingdom  
of Truth, Justice and Peace.  
Through Christ our Lord. Amen 

               Thanksgiving Day 
            Dia de Acción de Gracias 

 

             November 28th, 2019 
 

                   Mass Schedule 
                  Horario de Misa 
        
      Our Lady of Good Counsel 
          10AM Bilingual Mass 
 

          St John the Baptist 
       11AM Bilingual Mass 

 
 
 
 
 
 
 
 

Cursillos de Cristiandad 
Reunión semanal los miércoles a las 6PM 

En la capilla de San Juan Bautista 
 



Sacrament of Marriage  
For a marriage ceremony at St. John the Baptist or 
Our Lady of Good Counsel, arrangements must be 
made with the Pastor at least 1 year before the       
wedding date. The diocesan Marriage Preparation or 
“Pre-Cana” classes are presented in English, Spanish, 
Creole, Polish and Italian. The Diocese of Brooklyn 
have specialized Pre-Cana for Interfaith/Interchurch 
couples, for couples who are re-marrying and for   
couples who are convalidating their civil unions.  For 
any questions about Pre-Cana, Interfaith              
marriages and getting married in the Catholic 
Church, visit the diocesan Pre-Cana website at 
www.pre-cana.org, call, 718-281-9540, or email at  
precana@diobrook.org to learn more.   

Reconciliation 
Saturday at St. John the Baptist at 4pm for other days 
please make an appointment. (718) 455-6864 

Vocations 
“A vocation is a call from God to do something. The 
vocation of the Apostles was a call from God to     
implant the faith throughout the world; the vocation 
of a religious is a call from God to observe the Rules 
of religious life; the vocation of married persons is a 
call from God to serve Him in establishing a family 
and raising children; …” (Saint Vincent de Paul) If 
you are interested in a vocation, please contact one 
of the C.M. Priests.   

http://www.cmeast.org/vocations/ 
For information on Faith Formation  

Programs please contact Jeannie Ortiz, D.R.E. 
(T) 718-455-6864 x 13 

HOLY SACRAMENTS 

Infant Baptism Birth to 6 yrs. 
Infant baptisms are celebrated on the first Sunday of every 
month.  Baptism preparation class for parents and                        
Godparents are held on the Tuesday prior to the Baptism 
Sunday.  Parent(s) or Godparent(s), please bring an original 
birth certificate of the child to the main office where you can 
begin the process of registration for this beautiful sacrament. 

Children’s Faith Formation ages 7 yrs. to 15 yrs. 
(Baptism, First Holy Communion, Confirmation) 
Our Children’s Faith Formation program provides              
preparation of the Holy Sacraments for children.  The         
program follows Diocesan Guidelines for the Rite of      
Christian Initiation of Children. The hours for children's 
faith formation classes are Sunday, 9:30 A.M. -1:00 P.M. 

Pentecost Confirmation 16 yrs. and older 
Are you baptized and received First Holy Communion but 
have not completed the Sacrament of Confirmation and you 
are over the age of 16?  Our Confirmation only program       
begins in January in preparation for Pentecost Confirmation 
typically at the end of May or beginning of June.   

Anointing of the sick 
Call (718) 455-6864 to make arrangements for the sick person 
to receive Holy Communion or the Anointing of the Sick at 
home. 

Rite of Christian Initiation of Adults (R.C.I.A.) 
(Becoming a Catholic) 

Are you baptized? Have you received First Holy               
Communion?  Are you Confirmed?  Adults and youth at least 
16 yrs. of age seeking full initiation into the Catholic 
Church are invited to enter into a process of faith formation.  
RCIA classes are all year round. 

Monday, 
November 18 

Tuesday, 
November 19 

Wednesday,  
November 20 

Thursday  
November 21 

Friday, 
November 22 

Saturday,  
November 23 

Sunday, 
November 24 

OLGC: 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
SJB: 

 
 

 
 

OLGC: 
 

8 AM Mass (Sp) 
 

7-9PM 
Garifuna  
Meeting 

 
 

 
SJB 
9 AM Mass 
(Eng) 
 

7PM 
Prayer  
Group 

 

OLGC: 
 

8 AM Mass (Sp) 
 
 
 
 
 
 
 
 

SJB 
9 AM Mass (Sp) 

 
 
 
 
 

7PM 
Youth 
Group  

Holy Hour 

OLGC: 
 
7 PM Mass (Sp) 
 

 
 
 
 
 

SJB: 
9AM Mass (Sp) 

  OLGC: 
 
7 PM Mass (Sp) 

 

7PM  
Jornada 

 
 
 

 
SJB: 
9 AM Mass (Sp) 

 

OLGC: 
 

 
 
 
 
 

SJB: 
 

 
5PM  

Mass (Eng) 

OLGC: 

9 AM Mass (Eng) 

11:15 AM Mass (Sp) 
 

 
 

Food Sale by the 
Sacred Heart 

Group 
 

SJB: 
 
 

10:00AM (Sp) 
12:00PM (Eng) 
 

Ladies Sodality 
Rededication 

 
Food sale by 
Charismatic 

Group 



 

 

LOS SACRAMENTOS 
Bautismo para bebes nacimiento a 6 años 

Los bautismos para bebes se celebran el primer domingo 
de cada mes. La clase de preparación del bautismo para 
los padres y padrinos es el martes antes del domingo del 
bautismo. Padres o Padrinos, traiga el certificado de    
nacimiento original del niño a la oficina principal donde 
pueden comenzar el proceso de inscripción para este  
hermoso sacramento. 

Formación de Fe para Niños 7 años hasta 15 años 
(Bautismo, Primera Comunión, Confirmación) 
El programa de formación de fe para nuestros niños se 
prepara los niños para sus Sacramentos. El programa   
sigue las Directrices Diocesanas para el Rito de Iniciación 
Cristiana de los Niños. Las horas para las clases son  
domingo, 9:30 A.M. -1:00 P.M. 

Confirmación de Pentecostés 16 años y adelante 
¿Se ha bautizado y recibido la Primera Comunión pero no 
ha completado el Sacramento de la Confirmación y tiene 
más de 16 años de edad? Nuestro programa de   
Confirmación solo comienza en enero en preparación 
para la Confirmación de Pentecostés típicamente en    
mayo o junio. 

Sacramento de los enfermos 
Llame a (718) 455-6864 para hacer arreglos para que el  
enfermo reciba la Santa Comunión o la Unción de los  
Enfermos en su casa. 

Rito de Iniciación Cristiana para Adultos: R.I.C.A. 
(Convertirse Católico) 

¿Está bautizado? ¿Has recibido la Primera Comunión? 
¿Está Confirmado? Se invita a los adultos y jóvenes 16 
años y adelante, que buscan la iniciación completa en la 
Iglesia Católica para entrar en un proceso de formación 
de fe. Las clases de R.I.C.A. son todo el año. 

 

Lunes, 
18 de  

Noviembre 

Martes, 
19 de 

Noviembre 

Miércoles, 
20 de 

Noviembre 

Jueves, 
21 de  

Noviembre 

Viernes, 
22 de  

Noviembre 

Sábado, 
23 de  

Noviembre 

Domingo, 
24 de  

Noviembre 

NSBC: 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
SJB: 

 
 
 
 
 

NSBC: 
8AM Misa (Esp) 
 
 
 
 
 
 
 
SJB: 
9AM 
Misa (Ing) 

 
 

7PM 
Circulo 

De Oración 

NSBC: 
8 AM Misa (Ing) 
 
 
 
 
 
 
 
SJB: 
9 AM Misa (Esp) 

 

6PM 
Cursillistas 

 
 
 
 
 

7PM 
Hora  Santa 

NSBC: 
 
7 PM Misa (Esp) 
 
 
 
 
 
 
SJB: 
9AM Misa (Esp)  

 
 
 
 

NSBC: 
 

7 PM Misa (Esp) 

 
7PM  

Jornada 

 
 
 
SJB: 

9 AM  
Misa (Esp) 

NSBC: 
 

 
 
 
 
 
 
 
SJB: 

 
5PM  

Misa (Ing) 

NSBC: 
9 AM Misa (Ing) 

11:15AM Misa (Esp) 
 

Venta de Pastel 
por Sagrado  

Corazon 
 

 
 

SJB: 
10AM Misa (Esp) 
12PM Mass (Ing) 

 
 

Venta de Comida 
Por el grupo  
Carismático 

Sacramento del Matrimonio  
La Diócesis de Brooklyn, a través de la Oficina de  
Formación de Fe, ofrece el Programa de Pre-Cana o  
Preparación Matrimonial. Este programa ha tomado 
su nombre del pasaje del evangelio en el que Jesús 
asiste a la celebración de las Bodas de Caná. Al    
convertir el agua en vino, Jesús nos enseña que toda 
boda tiene dos elementos: el de celebración y el de 
transformación.  Si usted tiene preguntas              
adicionales, o si necesita más información por favor 
visite nuestra página de Internet www.pre-cana.org 
o llámenos al 718-281-9540.  Para una ceremonia de 
matrimonio en San Juan Bautista o Nuestra Señora 
del Buen Consejo los arreglos deben hacerse con el 
Pastor por lo menos 1 año antes de la fecha de la  
boda. 

Reconciliación 
Sábado en San Juan Bautista a las 4pm, si necesitas 
otra día llame a (718) 455-6864 para ser un sita  

Vocaciones 
"Una vocación es una llamada de Dios para hacer 
algo. La vocación de los Apóstoles fue un llamado de 
Dios para implantar la fe en todo el mundo; la      
vocación de un religioso es un llamada de Dios para 
observar las Reglas de la vida religiosa; la vocación 
de las personas casadas es un llamado de Dios para 
servirle en el establecimiento de una familia y criar 
hijos; ... "(San  Vicente de Paúl) Si usted está         
interesado en una vocación, habla con uno de los 
Padres. http://www.cmeast.org/vocations/ 
Para más información de la programa de        
Formación de Fe, habla con Jeannie Ortiz, 
D.R.E. (T) 718-455-6864 x 13 


